
TOUGHPOWER GF A3 SNOW 1050W / 850W
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Step 1
Removing Your existing power supply 
1. Make sure that your system is turned off and unplugged.
2. Disconnect the AC power cord from your wall outlet or UPS and the existing power supply. 
3. Disconnect all the power cables from your graphic card, motherboard, and all other peripherals. 
4. Follow the directions in your chassis manual and uninstall your existing PSU. 
Step 2
1. Make sure the power supply’s AC power cable is not connected. 
2. Follow the directions in your chassis manual and install the power supply with the screws provided. 
3. Connect the 24-pin or 20-pin main power cable to the motherboard. 
4. Connect the eight-pin +12V (EPS12V) cable to the motherboard. 
4.1  If your motherboard has an eight-pin +12V socket, connect the eight-pin cable directly to your motherboard. 
4.2  If your motherboard has a four-pin socket, detach the four-pin from the eight-pin cable, and then plug this 
       four-pin cable directly to your motherboard. 
5. Connect the peripheral cables, PCI-Express cables, and SATA cables. 
5.1 Connect the SATA power connector to devices with a Serial ATA interface. 
5.2 Connect the 6+2pin or 12+4pin PCI-E power connector to the PCI-E graphics cards if required. 
5.3 Connect the 4-pin peripheral power connector to peripherals devices if needed.
6. Connect the AC power cord to the power supply and turn it on by pushing the switch to the ON position 
    (marked with “I”).
Attention!
When the Smart Zero Fan mode is turned on, the fan will not spin until the load exceeds 3 of the power supply, 
minimizing the fan noise; It is normal if the fan does not operate when the computer is at a low working load.

1. Do not unplug the AC power cord when the power supply is in use.  
    Doing so  may cause damage to your components.
2. Do not place the power supply in high humidity and /or temperature   
    environment.
3. High voltages exist in the power supply. Do not open the power supply 
    case unless you are an authorized service technician or electrician.  
    Doing so will void the warranty.
4. The power supply should be powered by the source indicated on the 
    rating label.
5. Make sure all cables are plugged in properly. Loose and improper 
    connections would damage the power supply and your system.
6. Please use only genuine Thermaltake modular cables with Thermaltake 
    power supply models. Third-party cables might not be compatible and 
    could cause serious damage to your system and power supply. 
    The warranty is voided with the use of third-party cables.
7. All warranties and guarantees will be voided, if failure to comply with any 
    of the warnings and cautions covered in this label.
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TOUGHPOWER GF A3 SNOW 1050W / 850W

ı ışmazsa, lütfen hizmet başvurusunda bulunmadan önce sorun giderme 
kılavuzuna bakın:

ı ı ığından 
emin olun?

2. Lütfen güç kaynağı üzerindeki "I/O" (açma/kapama) anahtarının "I" konumunda olduğundan 
emin olun.

3. Lütfen tüm güç kaynaklarının tüm aygıtlara düzgün bir şekilde bağlandığından emin olun.
4. Bir UPS birimine bağlıysa, UPS’nin açık ve fişe takılı olup olmadığını kontrol edin.
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İ
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過熱保護 Защита от спадов напряжения Защита от перегрева
Система защиты от перегрева 
удерживает температуру в 
диапазоне 55~65 °C при 115 В, 
при полной нагрузке.
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 Aşırı Sıcaklık Koruması
Koruma sıcaklığı, 115V ve tam yükte 
55
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Środowisko pracy

ą
Jeśli zasilacz nie działa prawidłowo, przed zgłoszeniem do serwisu należy postępować zgodnie z 
instrukcją rozwiązywania problemów:
1. Sprawdź czy przewód zasilający jest prawidłowo podłączony do gniazdka elektrycznego i 
    do wejścia zasilacza?
2. Upewnij się, że przełącznik I/O na za
3. Upewnij się, że wszystkie złącza zasilania są prawidłowo podłączone do wszystkich  
    urządzeń.
4. Jeśli zasilacz jest podłączony do jednostki UPS, sprawdź czy UPS jest włączony i  podłączony 
    do źródła prądu?

Русский ı ı
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ı ı ı ı ı ığın yüksek olduğu ortamlarda bırakmayın.
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6  Bu kılavuzda yer alan uyarılara ve dikkat notlarına uyulmaması durumunda tüm garanti ve 
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ı ı ı ığından emin olun. 

        AC güç kablosunu eski güç kaynağınızdan sökün.
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ı
ğı ı ı ı ı ığından emin olun.

2. Şasi kılavuzundaki talimatları uygulayın ve kutudan çıkan vidalar ile güç kaynağınızı takın.
3. Anakarta 24 pin veya 20 pin ana güç kablosunu bağlayın.
4. Sekiz pinli +12V (EPS12V) kabloyu anakarta bağlayın.
4,1 Anakartınızın sekiz pin +12V soketi varsa sekiz pin kabloyu doğrudan anakarta bağlayın.
4,2 Anakartınızın dört pin soketi varsa dört pin kabloyu sekiz pin kablodan çıkarıp doğrudan 
      anakarta takın.
5. Çevre birim kablolarını, PCI-Express kablosunu ve SATA kablolarını bağlayın.
5,1 Seri ATA arabirime sahip cihazlara SATA güç konektörünü bağlayın.
5,2 Gerekirse 6+2 pin veya 12+4 pin PCI-E güç konektörünü PCI-E ekran kartlarına takın.
5,3 Gerekirse 4 pin çevre birim güç konektörünü, çevre birim cihazlarına bağlayın.
6. AC güç kablosunu güç kaynağına bağlayın ve anahtarı AÇIK konuma ("I" işareti) getirip 
    çalıştırın.
Dikkat!
Smart Zero Fan modu açıldığı zaman fan, sessiz kalmak için güç kaynağının yükü %30'u 
aşana kadar çalışmayacaktır. Bilgisayar düşük çalışma yüküne sahipken fanın çalışmaması 
normaldir.
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łączaj przewodu zasilającego AC, gdy zasilacz jest w użyciu. Może to spowodować 
uszkodzenie komponentów.
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Śruby montażowe x 4

łącza zasilania
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ę łączony i odłączony od źródła zasilania.
łącz przewód zasilający AC od gniazdka ściennego, UPS lub innego źródła zasilania.

3. Odłącz wszystkie kable zasilające od karty graficznej, płyty głównej i wszystkich innych urządzeń 
peryferyjnych.

4. Postępuj zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji obudowy i wymontuj istniejący zasilacz.
Krok 2

ę łączony.
2. Postępuj zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji obsługi obudowy i zainstaluj zasilacz za 

pomocą dostarczonych śrub.
3. Podłącz 24-stykowy lub 20-stykowy główny kabel zasilający do płyty głównej.
4. Podłącz ośmiostykowy kabel +12V (EPS12V) do płyty głównej.
4.1 Jeśli twoja płyta główna ma ośmiopinowe gniazdo +12V, podłącz ośmiopinowy kabel  
      bezpośrednio do płyty głównej.
4.2 W przypadku płyty głównej, która wymaga tylko złącza 4pin ATX 12V (CPU), odłącz złącze 4pin 
      od złącza 4+4pin ATX 12V i podłącz je do płyty głównej.
5. Podłącz kable urządzeń peryferyjnych, kable PCI-Express i kable SATA.
5.1 Podłącz złącze zasilania SATA do urządzeń z interfejsem Serial ATA.
5.2 W razie potrzeby podłącz złącze zasilania 6+2pin lub 12+4pin PCI-E do kart graficznej PCI-E.
5.3 W razie potrzeby podłącz 4-pinowe złącze zasilania urządzeń peryferyjnych do odpowiednich 
      urządzeń peryferyjnych.
6. Zamknij obudowę komputera i podłącz przewód zasilający do zasilacza, następnie włącz go, 

przesuwając przełącznik do pozycji ON (oznaczone „I”).
Uwaga!

łączony, wentylator nie będzie działał do czasu osiągnięcia około
obciążenia znamionowego; To normalne, że wentylator nie działa, gdy komputer jest przy 

niskim obciążeniu roboczym.
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łączony i odłączony od źródła zasilania.
Odłącz przewód zasilający AC od starego zasilacza.
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ı ı ı ı ışmazsa, lütfen yetkili satış 
mağazanızla ya da Tt şubesi satış sonrası hizmet bölümüyle görüşün. Teknik destek için 
Thermaltake’in web sitesine de bakabilirsiniz: thermaltake.com ğ )

Jeśli po wykonaniu powyższych instrukcji zasilacz nadal nie działa prawidłowo, należy 
skontaktować się z lokalnym sklepem lub oddziałem Tt w celu uzyskania serwisu 
posprzedażnego. Możesz również odwiedzić stronę internetową Thermaltake, aby uzyskać 
więcej pomocy techn
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ş ı ı: 15A - 8A850
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